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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність теми. Польськомовна поезія кінця XVII – початку  XVIII ст. виявляє повноту давніх українсько-польських літературних взаємин, які стали визначальними у формуванні субкультурного простору епохи. Данило Братковський – один із найяскравіших її представників, який творив винятково польською мовою, проте вписаний до когорти вітчизняних майстрів слова, що достойно представили українську націю в європейському контексті бароко. Попри активізацію наукових студій у цій ділянці наукової медієвістики (зокрема, праці Р. Радишевського, К. Борисенко, О. Лямперт, О. Матушек, О. Турчин та ін.), польськомовна творчість Д. Братковського в такому аспекті потребує більш ґрунтовного вивчення. 
У межах розвитку барокової літератури українсько-польського пограниччя, котре польські дослідники визначають як літературу Кресів, вчені виокремлюють дві парадигми польськомовного письменства, що творили субкультуру бароко. Йдеться про українську та польську парадигми, які в межах польськомовного дискурсу не існували як два відмежовані явища, незалежні одне від одного, а були тісно між собою пов’язані. Данило Братковський представляв власне український її різновид, демонструючи своєю творчістю цінність національних ідей, образів і мотивів у багатонаціональному літературному середовищі. Водночас він розвивав кращі традиції польської барокової літератури, що творилася в руслі  європейського ранньомодерного письменства та знаходилася на рівні кращих його зразків (творчість М. Семпа-Шажинського, З. Морштина, М. Кохановського, М. Стрийковського та ін.).

Відтак творчість Данила Братковського, зокрема його збірка старопольською мовою «Świat po części przeyzrzany» (Краків, 1697), залишається цінним культурним надбанням українсько-польського пограниччя, що відкриває широкий простір для літературознавчих та загалом гуманітарних порівняльних досліджень. Саме цим визначається актуальність пропонованої праці.
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертацію виконано на кафедрі української літератури факультету філології та журналістики Волинськогo національного університету імені Лесі Українки відповідно до науково-дослідницької теми «Українська література: традиції та сучасність». Тему дисертації затверджено на засіданні вченої ради Східноєвропейського (на сьогодні – Волинського) національного університету імені Лесі Українки (протокол № 6 від 27 грудня 2012 р.) та на засіданні Бюро Інституту літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН України з проблеми «Класична спадщина та сучасна художня література» (протокол № 1 від 19 червня 2018 р.).
Метою дослідження є комплексне вивчення творчості Д. Братковського на тлі розвитку барокової поезії українсько-польського пограниччя та в зіставленні з творами польського бароко кінця XVII – початку XVIII ст.
 Досягнення мети передбачає реалізацію комплексу завдань:

– дослідити українсько-польські зв’язки у літературі Кресів XVII–XVIII ст.;
– з’ясувати місце творчості Данила Братковського в контексті епіграматичного барокового письменства;
– обґрунтувати поняття барокового концепту як художньої домінанти  українсько-польського барокового пограниччя;

– проаналізувати збірку Д. Братковського з огляду на її сарматський характер у межах власне польських та роксолянських мотивів;

– розкрити релігійні та антропологічні інтенції українського автора та їх польські паралелі;

– охарактеризувати систему образотворення в поезії Братковського, що сформувалася на перетині української та польської культур;

– окреслити світоглядний простір поетичної спадщини Д. Братковського як вияв міжкультурної взаємодії;
– з’ясувати прийоми творення барокових концептів у поезії українського автора в зіставленні з польськими.
Об’єктом дослідження є поетична збірка Д. Братковського «Świat po  części przeyzrzany».

Предмет дослідження – ідейно-образні, світоглядні та художні засади поетичної книги «Świat po części przeyzrzany» Д. Братковського в контексті польськомовного письменства барокової доби кінця XVII – початку XVIII ст.

Для розв’язання поставлених завдань використано такі методи наукового дослідження: компаративний аналіз, порівняльно-історичний, порівняльно-типологічний, контекстуальний, інтертекстуальний, та герменевтичний, загальнонаукові принципи історизму, системності, цілісності та об’єктивності. Принагідно застосовано рецептивний та соціокультурний аналіз.
Теоретико-методологічне підґрунтя наукового дослідження. Польськомовний поетичний спадок  XVII ст. ґрунтовно досліджений і проаналізований польськими та українськими вченими в літературному та суспільно-історичному ракурсах. Значну роль у його вивченні відіграли такі дослідники, як О. Астаф’єв, Я. Бединяк, Д. Гостинська, І. Ісіченко, А. Карпінський, М. Корпанюк, В. Крекотень, Б. Криса, П. Левін, О. Лямпрехт, Р. Лужний, В. Маслюк, О. Матушек, О. Мишанич, А.-В. Міколайчак, Д. Наливайко, Б. Отвіновська, Р. Радишевський, М. Рудковська, Т. Рязанцева, Е. Cарновська-Темеріуш, В. Соболь, К. Ставецька, Є. Старнавський, М. Сулима, В. Татаркевич, Л. Ушкалов, А. Фулінська, Ч. Гернас, І. Шевченко, В. Шевчук, О. Яковина, В. Яременко та ін.
Уперше постать Данила Братковського розглянув Самійло Величко у праці «Летопись событий в Югозападной России в XVII-м веке». На цього дослідника посилалися у своїх наукових розвідках про життя і творчість Братковського В. Антонович, Ф. Бентковський, А. Бонецький, М. Возняк, М. Драгоманов, К. Естрейхер, М. Костомаров, І. Крип’якевич, В. Липинський, М. Максимович, Б. Романенчук, І. Франко, О. Цинкаловський та ін. Серед найновіших польських опрацювань творчого доробку Д. Братковського варто виокремити праці П. Борека, Д. Хемперека та Д. Шимчака, серед українських – публікації О. Бірюліної, А. Бондарчука, М. Корпанюка, П. Кралюка, Д. Кулиняка, Г. Микитюк, В. Пришляка, Л. Семенюк, Р. Радишевського, О. Турчин, М. Хмелюк, В. Шевчука та ін.
Вірші Данила Братковського, написані польською мовою, стали доступними для сучасних читачів та критиків завдяки факсимільному виданню за ред. А. Бондарчука та польськомовній антології «Роксоланський парнас» за ред. Р. Радишевського. Саме ці джерела дають розуміння  про етнологічне, лінгвістичне, історичне, педагогічне та власне літературне наповнення збірки «Świat po części przeyzrzany».
Наукова новизна дослідження полягає в тому, що вперше у вітчизняній компаративістиці зроблено спробу комплексного опрацювання творчого доробку Д. Братковського в контексті польськомовної барокової поезії українсько-польського пограниччя. Визначено ідейні, образні та художньо-стильові особливості творів Д. Братковського як представника європейського бароко. Уперше комплексно представлено поетичну спадщину письменника на тлі розвитку польськомовної літератури українсько-польського пограниччя.
Практичне значення роботи полягає у використанні літературознавчих спостережень і висновків під час подальшого вивчення творчості Д. Братковського на тлі загальних барокових тенденцій польсько-українського пограниччя. Здійснене дослідження становитиме основу для підготовки курсів лекцій з порівняльного літературознавства, історії польської та української літератур, проведення спецкурсів і спецсемінарів, написання підручників з компаративістики, історії польського та вітчизняного письменства в закладах вищої освіти.

Особистий внесок здобувача. Дисертація є самостійною роботою. Усі результати отримані безпосередньо автором, а наукові праці виконано без участі співавторів. 
Апробація результатів дисертації. Основні положення та результати дослідження обговорено на засіданнях кафедри української літератури Волинського національного університету імені Лесі Українки, на 11 міжнародних та всеукраїнських наукових конференціях і семінарах: ІІ Науково-практичному семінарі «Мовні універсалії у міжкультурній комунікації», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 26 лютого 2012 р.; Міжвузівській науковій конференції «Функціонування літератури в культурному контексті епохи» (ХІІ Шрейдерівських читаннях), Дніпропетровський національний університет ім. Олеся Гончара, Дніпропетровськ, 7–8 лютого 2013 р.; ІІI Науково-практичному семінарі «Мовні універсалії у міжкультурній комунікації», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 1 березня 2013 р.; Міжнародній науковій конференції «Польські, білоруські, російські та українські літературні зв’язки», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 25–27 березня 2013 р.; ІІ Міжнародній науковій конференції «Мова – література – культура в контексті національних взаємозв’язків», Інститут філології та соціальних комунікацій Бердянського державного педагогічного університету, Бердянськ, 23–24 травня 2013 р.; ІІI Міжнародному науково-практичному семінарі «Мовні універсалії у міжкультурній комунікації», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 1 березня 2014 р.; Міжнародній конференції «Польська культура в контексті волинського тексту», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 3–4 квітня 2014 р.; IV Міжнародному науково-практичному семінарі «Мовні універсалії у міжкультурній комунікації», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, 28 лютого 2014 р.; V Міжнародному науково-практичному семінарі «Мовні універсалії у міжкультурній комунікації», Волинський національний університет ім. Лесі Українки, Луцьк, Луцьк, 20 березня 2015 р.; Міжнародній інтердисциплінарній науковій конференції з нагоди 15-ліття заснування кафедри полоністики Київського національного університету «Традиція – сучасність пограниччя: письменство, освіта, історія», Київ – Умань, 21–24 вересня 2015 р.; Міжнародній науково-практичній онлайн-конференції «Theoretical and empirical scientific research: concept and trends», Oxford Sciences (Великобританія) – European Scientific Platform (Україна), Оксфорд, 24 липня 2020 р.
Публікації. Основні положення і результати дослідження висвітлено у 18 публікаціях: 7 статтях, опублікованих у вітчизняних фахових виданнях, 1 статті в зарубіжному виданні, 4 тезах доповідей на конференціях та семінарах і 6 додаткових статтях.
Структура роботи. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів (кожен містить кілька підрозділів), висновків, списку використаних джерел (449 позицій, з них 85 – іноземними мовами) та двох додатків. Загальний обсяг роботи – 219 сторінок, із них 168 сторінок основного тексту.
ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

У ВСТУПІ подано загальну характеристику дослідження, обґрунтовано актуальність теми і доцільність вивчення проблематики дисертації, сформульовано мету й завдання, розглянуто предмет та об’єкт роботи, проаналізовано її методологічну, теоретичну, а також джерельну базу. Окреслено шляхи наукових пошуків, розкрито наукову новизну, теоретичне і практичне значення; наведено основні положення про апробацію та публікацію результатів дослідження.

У першому розділі «ТЕОРЕТИЧНІ ТА ІСТОРИКО-ЛІТЕРАТУРНІ АСПЕКТИ ДОСЛІДЖЕННЯ» систематизовано наукові підходи літературознавців до проблем вивчення творчості польськомовних авторів періоду зрілого бароко, зокрема поетичної спадщини Д. Братковського.

У підрозділі 1.1. «Українсько-польські зв’язки у літературі Кресів XVII-XVIII ст.: ідейно-концептуальні засади та творчі пошуки» розглянуто основні засади поетичного бароко та його форми виявлення в українсько-польському пограничному просторі, звернено увагу на гетеромовний чинник формування українського письменства, підкреслено його зв’язок із польською літературою досліджуваного періоду.
У роботі використано періодизацію барокової літературної доби, здійснену Л. Ушкаловим, згідно з якою в українському польськомовному письменстві бароко як явище зародилося в 20–30-их рр. XVII ст.
Серед польських дослідників Я. Пельц виділив подібні три фази розвитку барокової літератури, а саме:
· ранній період – від 30-их рр. XVII cт. до «Шведського потопу» (середини століття);
· період зрілого бароко: від «Шведського потопу» до кінця XVII ст.;
· пізнє бароко: від початку до 30-их рр. XVIII ст.
Натомість Д. Степовик та В. Соболь переносять початок українського, а відповідно і польського, бароко на кінець XVI cт. У всіх інших датах його ідентифікації вони погоджуються з Л. Ушкаловим та польськими істориками літератури.
У цій системі часових координат творчість Д. Братковського припадала на кінець зрілого бароко і частково перейняла риси пізнього періоду.

Цій літературній добі були притаманні використання макаронізмів, багатомовність і часткове епігонство перекладного характеру, зростання ролі національних мов, культурне посередництво польської мови, котра прийшла на зміну латині, залежність виданих творів від меценатів, розвиток панегіриків і сатиричних епіграм,  емблематичних та іконічних образів, художня та структурна антиномія, на якій оснований концептичний тип поетики тощо.

Термін «Креси», який у колі польських літературних критиків ідентифікується з патріотичною візією Польщі як давньої об’єднаної Речі Посполитої, в українському літературознавстві, зокрема компаративних студіях, набуває інших конотацій, концентруючись на явищі субкультури як результаті взаємовпливів кількох націй – польської, української, білоруської. Самі ж Креси, близькі польському середовищу, українські дослідники схильні окреслювати поняттями пограниччя, порубіжжя, помежів’я для більш точного виміру їх національного багатоголосся.
У підрозділі 1.2. «Творчість Данила Братковського в контексті епіграматичного барокового письменства» викладено основні засади формування польської барокової епіграми та їх співвіднесеність із творчим доробком Д. Братковського.
Бароко принесло в польськомовну культуру секуляризацію та гуманізацію. Чи не вперше відбулась спроба поєднання християнства та античності з огляду на їхню образну суміжну природу. У співвідношенні поетичних форм це виявилося в значній перевазі епіграм, визначальною рисою яких була сатира. До найяскравіших словесних фігур і тропів, що використовувалися в цьому жанрі, належать метафора,  персоніфікація, алегорія, апострофа, вигук, риторичне питання.
Апофеозом риторичного стилю польськомовних поетів стало представлення прихованих значень і символічних підтекстів їхніх творів. Д. Братковський як один із найвизначніших представників освіченої української шляхти Речі Посполитої не міг не стати виразником польських літературних уподобань та інспірацій. У дослідженні окрему увагу звернено на розвиток емблеми як одного із складників художньо-образних структур.
Основоположником учення про емблематику був А. Альчіато («Книга емблем», 1531 р.). Значний вклад у розвиток теорії емблеми внесли такі дослідники, як Г. де Ла Пер’єр, Ж. Коррозет, Б. Ано, Я. Понтанус та ін. Так, Понтанус стверджував, що емблема складається з трьох елементів: епіграфа (інскрипції, лемми), образу (малюнка) і поезії (субскрипції), котрі один одного взаємодоповнюють та інтерпретують. У польських поетичних виданнях особливою популярністю користувалися також стемми – зображення гербів відомих родів і осіб, оздоблені віршованими підписами ілюстровані казки, енігми (поетичні загадки), апофтегми (віршовані дотепні сентенції) тощо.

Суміжною з емблематичною теорією на межі XVI i XVII ст. стала іконологія, яка в інтердисциплінарному плані різнилася тим, що стосувалася не конкретних історичних осіб і словесних фігур, а виключно художніх образів та понять (В. Татаркевич). Іконологія для зображення одного поняття могла використати лише одну фігуру, зазвичай людську. Зразком іконічних образів барокові митці вважали латиномовну «Генеалогію поганських богів» («De genealogia deorum gentilium») Дж. Боккаччо – літературний збірник міфологічних символів та понять, який у XVI i XVII ст. дочекався численних перевидань.
Серед барокових емблем моралізаторського спрямування особливе місце займали модні в той час «дзеркала» («zwierciadła», «specula»), які представляли людину загалом або взірець представника певного стану. Так, О.-М. Фредро змалював досконалого короля, посилаючись на стародавні зразки. Зображенням двох чоловіків, один з яких тягнеться за короною із підписом Удача (Fortuna), а другий відвертається від неї і вибирає Чесноту (Cnota), завершив цикл п’ятнадцяти емблем, уміщених у праці «Adverbiorum moralium de Virtute et Fortuna libellus» (1688 р.), С. Любомирський.
У цій типологічній системі образотворення вірші Д. Братковського займали гідне місце, оскільки на структурному та смисловому рівнях відтворювали характерні риси барокової емблематики та іконології, пропонували читачеві зразки епіграм простої та складної форм, ознайомлювали його з особливостями польськомовної фрашки.

У підрозділі 1.3. «Концепт як художня домінанта українсько-польського барокового пограниччя» представлено розвиток концепту в польськомовній поезії кінця XVII – початку XVIII ст., зокрема в творчості Д. Братковського.
Використовуючи в дослідженні термін «концептизм» (згідно з Т. Рязанцевою та В. Маслюком: консептизм), слід мати на увазі не течію в літературі європейського бароко, а художні прийоми, які вона охоплювала і які полягали в парадоксальному зіткненні кількох понять, ідей чи думок задля вираження повноти їх смислу. Із цього погляду польськомовна поетична збірка суспільно-оказійного характеру «Świat po części przeyzrzany» Д. Братковського слугує яскравим прикладом використання концепту як основного художнього засобу відтворення дійсності в бароковій польськомовній літературі.
У польській поезії періоду зрілого бароко концептизм займав першорядне місце. До його теоретиків зараховуємо Ж. Чеплейна, Дж. Маріно, П. Сегнері, Г. Бальтазара, Е. Тезауро. Учення цих представників європейської науки про концепт продовжив польський поет і теоретик літератури М.-К. Сарбевський, який детально опрацював теорію акуміну.
Теорію Сарбевського інтелектуалісти XVII ст. розвинули у двох руслах – як теоретичне підгрунтя літературного матеріалу та науку, якій присвятили чимало наукових праць і підручників.

Концепт як «згідна незгідність» чи «незгідна згідність», «єдність багатогранності», «найпрекрасніша частинка людського красномовства» («pulcherrima humanae eloquentiae particular») в епоху бароко виконував кульмінаційну роль серед численних риторичних прийомів, надаючи мовленню особливого естетичного значення і виводячи літературу на її власні шляхи розвитку.

Польські впливи на теорію концепту в українському середовищі були значними. У київських підручниках з риторики та поетики використовувалися літературні зразки, почерпнуті з творів Я. і П. Кохановських, В. Коховського, С. Твардовського. Цю традицію продовжили польськомовні митці з середовища П. Могили, а пізніше С. Яворський. Саме в цьому освітньому та культурному кліматі формувалося світобачення та літературний досвід Д. Братковського.

Опираючись на давні риторики, Д. Чижевський не лише підкреслив естетичну цінність концептизму, а й зосередив увагу дослідників концепту на його формотворчому чиннику щодо становлення нації. З огляду на цю роль барокового концептополя українсько-польського пограниччя, реалізовано прагнення підкреслити різну смислову вагу художньої «гри слів» в українському та польському середовищах давньої Речі Посполитої. Ідеться про інше трактування нації та народу, релігійної спільноти, які наголошують на парадигматичному характері української й польської концептосфер польськомовного поетичного дискурсу, що можна простежити в творчому доробку Д. Братковського.
У другому розділі «ІДЕЙНА ТА ОБРАЗНА ПАРАДИГМИ ПОЛЬСЬКОМОВНОЇ ПОЕЗІЇ Д. БРАТКОВСЬКОГО НА ПЕРЕТИНІ УКРАЇНСЬКОЇ ТА ПОЛЬСЬКОЇ КУЛЬТУР» доведено, що сарматські реалії та сарматсько-роксолянська ментальність проникали у всі жанрові різновиди польськомовної поезії на межі XVII i XVIII століть і стали основою ідейних пошуків Д. Братковського.

У підрозділі 2.1. «Два різновиди сарматизму на пограниччі культур» звернено увагу на те, що в барокову добу помітними стали тенденції повернення до старовини, виражені в її культі. У цей час у польськомовному середовищі значної популярності набула суголосна з духом королівської політики теорія сарматизму, яка передбачала ідеалізацію минувщини. Ішлося про повернення до джерел праслов’янської єдності. Ідеологію сарматського міфу на польському культурному поприщі розвинули Я. Длугош («Annales seu cronicae») і М. Меховіта («Tractatus de duabus Sarmatiis, Asiana et Europeana»). Міф про особливу місію сарматів знайшов широкий суспільний відгук, який виразився в історіографії та літературі.
У польськомовній поезії розвинувся ідеалізований образ лицаря-сармата, захисника вітчизни. Цій проблематиці присвячено трактат «Declamatio contra obrectatores Poloniae» Ш. Старовольського. До когорти славних предків він зарахував не тільки польські королівські династії та славні шляхетські роди, а й кн. К. Острозького з усім його родом та кн. Володимира Великого, хрестителя Русі. Серед відомих діячів Сарматії знаходилися також такі козацькі отамани, як О. Дашкович і П. Конашевич-Сагайдачний.

У польському варіанті сарматської концепції йшлося про успішне поширення впливів польської шляхти на Сході. На цій основі в Україні розвинулося сарматсько-козацьке (роксолянське) бароко, окреслене в межах таких основних засад: свобода, глорифікація лицарства, любов до вітчизни. Зародившись в епоху раннього бароко, вони майже не змінилися і в часи діяльності Д. Братковського, продовжували формувати в літературі ідеал «лицарських чеснот» і героя-сармата.
Основною ідейною проблематикою збірки «Świat po części przeyrzany» став польський та роксолянський сарматизм, поміж якими письменник не проводив чіткої межі. Попри це, сарматський світ українського польськомовного письменника істотно відрізнявся від типово польської Сарматії. На думку М. Яньон, він був не лише проформою, символічним дійством чи віддаленим ідеалом «золотої вольності», а й самим способом життя, завдяки якому ця вольність здобувалася. При цьому значну роль у польсьмовних творах українських авторів відігравала візантійська християнська традиція, наявність окремого мовного середовища, яке надавало роксолянського забарвлення старопольським чи латинським творам того часу, поганські нашарування тощо.

Визначними представниками польської поетичної доби зрілого бароко, які писали в дусі сарматизму, були К. Пальчовський, В. Потоцький, С. Твардовський, В. Коховський, С. Любомирський та ін. Ці поети значною мірою вплинули на становлення поетичного генія Д. Братковського, який почерпнув найкращі традиції субкультурного світобачення. Так, сатиричні мотиви віршів Д. Братковського співзвучні з сарматськими ідеями К. Опалінського, який у збірці «Satyry albo Przestrogi do naprawy rządu i obyczajów w Polszcze należących» охарактеризував негативні впливи закордонної моди на польську молодь.

Д. Братковського єднала з цим середовищем тематична палітра: антитурецькі вірші, критика сеймів та сеймиків, опис судочинної системи Речі Посполитої, зображення представників різноманітних суспільних станів. У розумінні поета віра людини не залежить від конфесійного поділу, а гріхи трапляються у представників усіх віровизнань. У нього немає поділу на польські та українські родини – усі однаково відповідальні за своє моральне падіння. Єдиним винятком у цій схематичній картині світу є розрізнення поміж польською та українською шляхтою, оскільки друга зазнає безупинних утисків зі сторони королівської влади.

Попри радикальні підходи до сарматизму, присутні в польському письменстві XVII ст., Д. Братковський вибрав помірковану позицію, представляючи універсальну критику жителів Речі Посполитої. У нього відсутня кресова Аркадія як ідеалізований образ світу. Натомість гротеск і сатира – головні прикмети, котрі поет почерпнув із середовища польських прихильників сарматизму.
Загалом Д. Братковський перейняв із широко представленої польської сарматської традиції такі риси:  1) вплив антитурецьких мотивів і образу польських та українських земель як передмур’я Європи на формування концепту лицарства, 2) ідеалізований образ Матері-Польщі як елемент типологічного барокового мислення, 3) епіграмну сатиру, яка різко висміювала фальшивого шляхтича-сармата, 4) концептичні структури на різних рівнях поетичного тексту, а також їх інтертекстуальні та дискурсивні розширення.

У підрозділі 2.2. «Релігійні та антропологічні інтенції автора» охарактеризовано роль релігійних та антропологічних мотивів у виборі образів та засобів художньої персвазії в поезії Д. Братковського.
У бароковому суспільстві українсько-польського порубіжжя не існувало поділу на православні та католицькі моральні чинники – автори польськомовної поезії барокового періоду ототожнювали їх, таким чином творячи цілісний комплекс засад християнського буття.

Попри поширення релігійних ідеалів, які неодноразово закликали до аскетизму, людина бароко не гордувала плотськими задоволеннями. Значну популярність здобули погляди С. Гарчинського, які представляли концепцію єдності релігійного життя і побуту людської особи – «людину цілком». Ця концепція в польськомовній літературі XVII ст. представлена крізь призму суспільного співжиття всіх станів, конфесій і народів. В. Чаплінський, Я. Блонський, Т. Хшановський, Я. Тізбор та ін. підкреслюють характерний для барокової епохи потяг до «мирських утіх».
Це захоплення світськими задоволеннями не було поширеним. Так, М. Семп-Шажинський інтерпретував долю людини як «війну з сатаною, світом і тілом». На його думку, життя сповнене суперечностей, уміщених у межах двох протилежних альтернатив – вічності та минущості. Під час аналізу системи образотворення у збірці Д. Братковського, можна знайти повну згідність із цією позицією сприйняття людського буття.

Безтурботність розваг та бенкетів шляхетського стану в поезії Братковського піддані жорсткій критиці. Таку саму позицію письменник займав і щодо міщанського способу життя, селянського добробуту, суддівських і сеймових привілеїв. Особливістю його сатиричного тону була критика відомих родів та осіб.

Необхідним атрибутом ідеального громадянина Речі Посполитої мала бути освіченість, до якої закликав у своїх сатиричних віршах В. Потоцький. У часи зрілого бароко інтелектуалізм загалом не користувався значною популярністю, тож невігластво було предметом критики багатьох письменників. У світогляді більшості громадян Речі Посполитої простежувався ірраціоналізм.

Релігійна література вказувала на минущий характер земного життя, невблаганність смерті, можливість швидкого кінця світу. У цьому дусі були написані твори Я.-А. Морштина, Є. Міхальського та ін. Подібні настрої простежено в епіграмах Д. Братковського, проте вони відображали й іншу інтерпретацію майбуття. Більш поширена, оптимістична візія прийдешнього життя Речі Посполитої зосереджувалася на Божому благословенні, вірі в силу людської цивілізації, перемозі християнства.
Ідеал людини за часів розвитку бароко мав цілісний характер. Це було втілення християнських чеснот у колі різних вікових категорій. У віршах Братковського він ще більш конкретизований, оскільки автор описував суспільні стани, професії, політичні кар’єри своїх героїв, рід повсякденних занять і т. п. Поняття «людина» в поезії Данила Братковського співвідносилося з поняттям «світ» виключно в негативній наповненості цих концептів і протиставленні їх божественним істинам («Ten świat niewieczny, tym niestateczny»).

У вірші «Świat» Данила Братковського людське існування представлено як ланцюг нестабільних, минущих явищ. У той же час це низка пов’язаних між собою антропологічних концептів, серед суперечностей яких виділяється їх загальна філософсько-релігійна риса – нетривалість буття.
Релігійність громадян Речі Посполитої виражалася в різних конфесійних вимірах. Попри це, приналежність до православної гілки християнства в поезії Д. Братковського поступається місцем універсальним поняттям християнської віри. Таким чином, людина піднімається над умовностями світу і прагне до божественних реалій у всіх напрямах свого розвитку. Саме тому проблематика віршів Д. Братковського настільки різноманітна. Це не тільки калейдоскоп гріхів, але й мозаїка кращих прагнень, ідеали яких втілені в сотеріологічному просторі.
Барокова антропологія письменника містилася в межах кордоцентризму і геоцентризму в їх гармонійному поєднанні, що визначило систему його цінностей.

У підрозділі 2.3. «Система образотворення барокової моралізаторської лірики» проведено паралелі між персонажами творів Д. Братковського та їхніми відповідниками в бароковій польській поезії.
Збірка «Świat po części przeyrzany» стала своєрідною програмою формування морального обличчя громадянина давньої Речі Посполитої, до складу якої входила на той час Україна. Промовистими в моралізаторському плані постають назви поетичних творів, котрі несуть потужне виховне навантаження: «Przykład Pokory», «Równość nierówność», «Prawda», «Pokorna Żona», «O Chmielu», «O pracy ludzkiej», «Do hardego» тощо.

Вартим уваги дослідників є той факт, що Братковський не був духівником, як більшість сучасних йому польськомовних поетів, тому його муза просякнута світським кліматом, а світ – розглянутий очима «пересічної людини», яка шукає в ньому свого місця. Звідси – апокаліптичні та еклезіальні, а також філософські мотиви творчості Д. Братковського.

Поет маневрував поміж світом ідеалів та тогочасною дійсністю, постійно їх протиставляючи. У цьому контексті носієм чеснот був не просто шляхтич-сармат, а він сам як представник здрібнілого шляхетського роду.

У віршах Д. Братковського неодноразово з’являється образ лицаря, який покликаний боротися з гріхом. У творах цього типу переплетені античні та біблійні традиції, з перевагою останніх, яка була характерна загалом для барокової польськомовної поезії.

Барокова епоха внесла нові віяння не лише в образи шляхетського життя, а й стала новим відкриттям теми жінки, надала їй особливе місце в сфері художнього зображення, зокрема в поезії. Однією з найбільш яскравих ілюстрацій цього явища стала польськомовна збірка «Świat po części przeyrzany».

Спектр «жіночої тематики» у ній дуже широкий – жінка як рівноправний представник суспільства, мати, сестра, дочка, дружина, вдова. Найчастіше у творах Братковського фігурує жінка-наречена. Тема нерівних шлюбів була дуже болючою для XVII століття. Шлюб з розрахунку, шлюб старого з молодою, шлюб старої з молодим – головні аспекти проблеми, що висвітлюються письменником-сатириком.
Дотримуючись принципів барокового типу зображення дійсності, Д. Братковський вдався до метафоризації жіночого начала, вибудувавши єдиний ланцюг жіночої мегаметафори, де первинним є рівень людської природи, на зміну йому приходить алегорія сатиричного плану (мати-жадібність, мати-смерть, мати-розкіш), а завершується цей образний ряд концептичною метафорою прототипного характеру.

З одного боку, читач у Матері вгадує Річ Посполиту, яка в той час займала руські землі і багатьом асоціювалася з Мачухою. З іншого боку, це позитивний образ Батьківщини, України, тобто «Греції». Нейтральну позицію в цій градації займають топонімічні образи (Люблін-сестра, Варшава-мати), хоча, відповідно до тієї чи іншої інтерпретації, вони набувають позитивного або негативного емоційного забарвлення. Вершиною образної метафорики материнського начала є вірш Д. Братковського «Czym żyją panowie».

У збірці також особливе місце займає асоціативна група образів, для яких характерний глибокий індивідуалізм і символічність вираження реалій людського буття. Серед них можна виділити античні (Марс, Геркулес), тваринні персоніфікації на зразок героїв з відомих байок (Лисиця, Мотиль), предмети (Мошна, Міх, Калита), явища (Фортуна) та моральні якості (Правда, Гріх, Свобода, Вельможність) із символічним підтекстом, також зведені до персоніфікацій.

Окрему групу становлять психологічні асоціативні ряди образів, до яких зараховуємо Біль («Co ból umie»), Смерть («Śmierć Matki», «Śmierć bogatego Brata», «Śmierć Wielmożnych»), Нужду («Do nędzy»), Божу справедливість («Pałac niebieski»). Ці образи також трансформуються в універсалії, без яких бароко немислиме.

 Подібне явище можна простежити в польськомовній поезії іншої національної парадигми – питомо польської. Так, у віршах А. Морштина на основі зовнішніх атрибутів світу можна заглибитися  і реконструювати його індивідуальну візію асоціативних образів та мотивів, які будують концепти із заглибленням у внутрішній світ автора.

Універсальні образи є ще одним різновидом авторської ідентифікації. До них зараховано небо, пекло, остаточний суд, мир, світ тощо. Як і в Григорія Сковороди, символічність мислення письменника переходить на первісний метафоричний рівень, вводячи у ряд поетичних асоціацій універсалії і сакралії. З цією метою Д. Братковський використав біблійні образи, релігійні мотиви, філософську термінологію.

Чіткої межі поміж різними групами системи образів у збірці «Świat po części przeyzrzany», як і в усій польськомовній поезії того періоду, немає – кожна з них плавно переходить в іншу, тим самим збагачуючи її концептичний характер. Письменник виокремив у ній три основні аспекти: універсальне моральне обличчя особистості, основане на релігійних і загальнолюдських засадах, моральний образ шляхтича Речі Посполитої і моральний образ усієї вітчизни.
У третьому розділі «СВІТОГЛЯДНИЙ ТА ХУДОЖНІЙ ПРОСТІР ПОЕТИЧНОЇ СПАДЩИНИ Д. БРАТКОВСЬКОГО ЯК ВИЯВ МІЖКУЛЬТУРНОЇ ВЗАЄМОДІЇ» представлено процес трансформації образів та мотивів, які піднімаються до рівня концептичних структур і шляхом ускладнення, систематизації та накопичення вибудовують загальний мегаконцепт світу.
У підрозділі 3.1. «Життя і смерть – два вектори барокового світоспоглядання» порівняно польські танатичні мотиви барокового періоду з концептами життя і смерті в творах Д. Братковського.
У період зрілого бароко простежується зміна перспективи у противазі концептів життя і смерті. Страх перед смертю трансформується у любов до неї (Ч. Гернас). Сенс цього твердження стає зрозумілим з огляду на загальне барокове переконання про зникомість і минущість людського життя. Концептичне світосприймання полягало у зміні полярностей понять: життя ставало помиранням, а смерть – початком життя. На протиставленні земної та духовної природи людини польські барокові поети будували нову теорію гуманізму як сплетіння суперечностей, кожна з яких доповнювала іншу.

Символіка життя у творах Д. Братковського має багатоплановий вимір. Оскільки в збірці маємо справу з епіграмами, очевидним є твердження, що концепт життя у ній початково сповнений негативними конотаціями. Автор зібрав усі переступи суспільного та особистісного рівня, з якими йому доводилося стикатися.

У часи зрілого бароко танатичній проблематиці присвячено чимало польськомовних творів, а концепт смерті розвинено до метаконцепту, деталізовано до образів неба і пекла, поєднано з антонімічним, багаторівневим концептом життя. Згідно з проведеним нами статистичним аналізом, 52 поезії Д. Братковського безпосередньо присвячені танатичним мотивам, ще в 11 віршах автор звертався до проблеми смерті принагідно. Така зосередженість на концептичній структурі, безумовно, свідчить про авторське зацікавлення темою відходу із земного життя.
Спільною ознакою концептичного обігрування образу смерті в прозовій та поетичній літературі епохи польського бароко стали її софістичні мотиви. Автори зверталися до філософської проблематики, прагнучи осягнути суть явища помирання, вбачаючи у ньому процес, який несе із собою неминучі зміни. У цьому тематичному просторі філософські основи концепту «смерть» тісно переплетені з біблійними.

Д. Братковський, опираючись на концептичні зразки польської літератури, експериментував із танатичними образами, оскільки хотів охопити ними всі суспільні стани та родинні узи. Тому в збірці можна знайти декілька віршів під назвою «Śmierć Matki», а також такі поезії, як «Śmierć Ojcowska», «Śmierć bogatego Brata», «Śmierć Pana», «Śmierć Wielmożnych», «Śmierć Hetmańska», «Pogrzeb Żony», чи асоціацію з нареченим «Śmierć Młodzieniec».

Загалом концепти «життя» і «смерть» у віршах Братковського мають багаторівневий  і різнобічний характер. Це водночас і філософські категорії буття, в які поет пропонує читачеві заглибитися, і представлення земних перипетій ліричного героя за допомогою образів сітей, згаслої іскри, випитого келиха, закінченого шляху, і універсальне вираження танатичних реалій в протиставній динаміці нагороди і покарання, неба та пекла, вічності та зникомості. Зрештою, це порівняння земних і духовних цінностей, у світлі яких концепт смерті набуває кардинально протилежних значень – загибелі чи переходу до вічного існування в іншому, трансцендентному світі.

У підрозділі 3.2. «Концептуалізація буття як спосіб сакралізації слова» вказано, що світ барокових письменників у межах культури Речі Посполитої, – як польських, так і українських, – складався з двох рівноцінних чинників, які були тісно між собою пов’язані. Йдеться про властиву для епохи бароко полярність поміж земним та небесним. З огляду на горизонтальні та вертикальні смислові навантаження концептів збірки Д. Братковського, необхідно звернути увагу на менш вивчений в цьому контексті вертикальний вимір, який полягав у динаміці розвитку образосфери від первинних до індивідуалізованих значень і виводив слово на концептичний рівень сприймання світу.
Хоча поезії Братковського притаманна різноманітність сакральних елементів, найчастіше автор використовував церковні мотиви. Дім Божий представлений ним як загальнолюдська категорія, яка завжди страждає від зла: «Cierpiał Dom Bozy, kiedy się krew lała» («Vox Passiua»). Особливе зацікавлення дослідників у цій царині викликає вірш про Рим, присвячений родовій рівності. У ньому виявлено значний вплив західної теології, яку поет добре знав з огляду на свою європейську освіту та суспільне становище.

Назви сакральних тем у поетичній збірці часто виглядають як римовані заголовки, яким не бракує духовного виміру: «Nie na pijanego nogi iść w Niebieskie progi», «Żona od Boga naznaczona», «Przed Panem srogim w Niebo Ubogim», «Kto strzeże ust swoich, strzeże dusze swojej», «Położyłem palec na uściech moich». Окрім польських, Братковський також часто використовував моралізаторські латинські заголовки: «Erit anima tua, pro anima eius» («Піднесіть свою душу на благо душі»), «Decernitur, additur et remittitur» («Рішення, винагородження, прощення»). Інші назви віршів, хоч і коротші, також беруть активну участь у процесі сакралізації: «Świat», «Śmierć», «Sąd Straszny», «Post, Most» тощо.
Д. Братковський не був першовідкривачем і винахідником нової поетичної форми, яка могла б відтворити його політичні та національні переконання. Він долучився до когорти поетів кінця XVII ст., які у вигляді памфлетів і коротких епіграм (фрашок) польською мовою відтворювали життєві реалії, пов’язуючи їх із світом образів, вимислів, прагнень. Однак присутня у творчості Братковського літературна типологія не применшує ваги його поетичного слова, а навпаки – допомагає йому вийти на новий стилістичний рівень – суспільної критики і сатири.
Важливими сакральними елементами у збірці є християнські чесноти, котрі мають формувати моральне обличчя світу: милостиня, пожертви для Церкви, будівництво лікарень замість палаців тощо. На думку автора, сім’я покликана виконувати функцію джерела милосердя та віри. Як абсолютне благо поет також згадував священницьку службу, яку він описав у вірші «Awizy podczas Kazania»: «Skłońże księdzu ucha».

Принагідно варто зазначити, що сакралізація слова в період зрілого бароко дещо відрізнялася від барокових тенденцій втілення цього явища у текстах попередніх епох. Мається на увазі вплив секуляризаційних мотивів, які в часи діяльності Д. Братковського набирали силу. Так, у його творах зауважено виразну зміну літературного контексту, повністю відокремленого від богословського напряму письменства, проте спорідненого з ним на рівні проблематики та семантики сакралій.
На прикладі поезії Д. Братковського зроблено висновок, що бароковій сакралізації були підпорядковані всі складники тексту – фонетичний, морфологічний і семантичний, творячи єдине ціле, на що вказує назва поетичної збірки. Особливу роль поет надав памфлету та епіграмі як стильовому інструментарію, в межах якого розвивалися такі риторичні фігури, як метонімія, іронія, анафора, повтор, протиставлення, гра слів тощо. Це багатство персвазійних засобів свідчить про оригінальність авторського слова і співвіднесеність польськомовної збірки із загальними літературними тенденціями доби.
У підрозділі 3.3. «Мегаконцепт світу у філософській інтерпретації Братковського» проаналізовано багатовимірність польських концептів, широко представлених у збірці «Świat poczęści przeyzrzany», об’єднаних ключовим мегаконцептом світу.
Риторичні прийоми іронії та синтаксичної антології спільно з фонічною подібністю слів у віршах Д. Братковського свідчать про наявність найбільш поширеного типу концептів періоду розвиненого бароко – так званого еквівового, інакше кажучи – фонового, характерного для творчості В. Потоцького та В. Коховського.

Типово проповідницький, а в концептуальному плані прозорий характер мають вірші «Mogiła», «Śmierć Starych i Młodych», «Prawda», «Sąd straszny» та ін. Іманентність зображення переносить релігійну символіку в загальний суспільний вимір, наближаючи її до читача і надаючи індивідуальної інтерпретації.

Спільні елементи декількох концептичних різновидів становлять емоційна насиченість настроїв, контрастність стилістичних фігур, авторська інтенція.

Найбільшу художню цінність у збірці Д. Братковського має третій тип барокових висловлювань: складні концепти (інакше кажучи – власне концепти або концепти індивідуальні),  оскільки в їхню основу покладено парадокс, коли за зразком видимої аналогії двох зіставлених елементів acutum залишається лише натяком, завдяки чому прозірливий читач помічає тонку іронію, поєднання похвали і догани, гіперболу, літоту. Найбільш цікавими у художньому плані є поширені метафори Вольності, Вельможності, Смерті, Бенкету, Помешкання, Щастя, Нещастя тощо.
Складний концепт поширюється не лише на поетичний текст, а й на його назву, внаслідок чого простежуються структурні концептичні висловлювання. Таким чином у поезії Д. Братковського проявляється четверта група концептів – структурна.

Риторичною наповненістю у збірці відзначаються нечисленні акровірші, які покликані за допомогою чітко визначеної схеми вказати на ключовий образ. Особливо промовистим у цьому плані є структурний концепт гріха. Назва акровірша «Z Pierwszych liter snadnie, Co to jest odgadnie» у смисловому плані тісно пов’язана з його структурою і нагадує риторичну загадку.

Варіативність концептів була покликана відтворити концепт світу в його іманентному і трансцендентному вимірах. Отже, можна стверджувати наявність у книзі Братковського цілісного мегаконцепту, який переданий за допомогою структурного, фонового, змістового і наставницького типів загальноприйнятих концептів. Усі риторичні прийоми у цій поезії слугують створенню єдиного концептополя і йому підпорядковані.
Відтак, збірку «Świat po części przeyzrzany» можна вважати світоглядною інтерпретацією, яка поширюється на кожну її частину і включає різні аспекти: світ шляхетства та інших соціальних станів (зокрема, сарматський), світ філософський, що обертається і змінюється, світ земний, який протистоїть ідеалам неба, Божий світ тощо. «Świecie nieświtny», – часто вигукує автор у вірші «Co jest świat». Подібна концептична алюзія міститься у парному образі «Піст – Міст».

У ВИСНОВКАХ сформульовані підсумкові положення роботи та викладено результати прочитання ідейно-світоглядних та художньо-риторичних чинників розвитку поезії Д. Братковського, завдяки яким вона гармонійно вписувалася у польськомовну літературу на українсько-польському пограниччі.
Досліджуваний період вирізнявся розвитком сатиричних простих  і складних епіграм, доповнених клаузулою; принагідних панегіриків на пошану визначних суспільних діячів, меценатів, духовенства, шляхтичів і представників королівського двору; емблем європейського зразка та іконічних образів, які з них випливали; концептичних структур, представлених на різних рівнях тексту, в межах інтертекстуальності та загального літературного дискурсу (мегаконцепти). Усі ці особливості зрілого барокового стилю присутні в польськомовній ліриці Д. Братковського.

Гетеромовний чинник розвитку літературної барокової доби залежав від суспільних умов українсько-польського пограниччя, в якому польській мові була відведена роль посередника між українським та європейським письменством.

Серед емблематичних зразків виділено християнську систему образів із центральними богородичними мотивами, античні та універсальні образи Кмітливості, Чесноти, Розкоші, Удачі, Марноти тощо. Кожному з них притаманне індивідуальне символічне звучання – позитивного чи негативного змісту.

В ідейно-тематичній площині поезія Д. Братковського написана в дусі роксолянського сарматизму, відділеного від польського сарматизму, представники якого сповідували вищість і стародавнє походження польської нації. Натомість роксолянський тип підносив гідність української шляхти. Так звані східні мотиви в польськомовній українській поезії періоду зрілого бароко були скеровані на формування українського народотворчого чинника та православної ідеї консолідації суспільства у поєднанні з козацькою військовою потугою. Ці ідейні вектори присутні в поетичній збірці Д. Братковського.

На основі аналізу барокового мислення в поетичній збірці «Świat po części przeyzrzany» доведено  рівноцінне функціонування у текстовому поетичному полі чотирьох основних типів концептів:  фонового, проповідницького, складного індивідуального та структурного. Усі ці види однаковою мірою присутні у віршах Д. Братковського, часто накладаються один на одного і за допомогою численних риторичних засобів творять єдиний мегаконцепт світу, який свідчить про відповідність змісту творів назві збірки, назвам окремих поезій, умовно виділеним розділам (лише один із них має формальний прояв – «O Urzędnikach Ziemskich i Grodzkich, ubogich, jako ja»). У цій концептичній цілісності можна виділити рівнозначну роль чоловічого і жіночого начал, суспільну місію української та польської шляхти, регіональних і загальнодержавних інтересів, збіжність іманентних і трансцендентних авторських інспірацій.
Отже, опрацьований Д. Братковським мегаконцепт світу знайшов свій вияв як в іманентному, так і в трансцендентному плані, був зображений крізь призму всіх суспільних станів, ілюстрований конкретними прикладами з життя тодішньої шляхти українського та польського походження, набув метафоричного звучання, широко відображав біблійну символіку. У поезії продумано врівноважене локальне й універсальне, цілісне й часткове. Водночас це авторський, індивідуальний світ, за допомогою якого до сучасного читача промовляє ціла літературна епоха, спонукаючи до інтеграції понять і явищ у межах століть і культур.
Перспективним у майбутньому є комплексне вивчення  впливу польського бароко на поетичний світ українських польськомовних авторів у контексті субкультури слов’янського пограниччя. Компаративне дослідження творчості Д. Братковського може слугувати основою для визначення інструментарію та ключових понять цієї міжкультурної інтерпретації. З іншого боку, проведене дослідження сприятиме подальшим науковим пошукам у визначенні творчого феномену Д. Братковського, який вніс вагомий внесок у розвиток барокового європейського письменства.
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Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата філологічних наук (доктора філософії) за спеціальністю 10.01.05 – порівняльне літературознавство. – Інститут літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН України. −  Київ, 2021.

Дисертацію присвячено аналізові польськомовної збірки поезій Данила Братковського, зокрема, її барокової емблематики, іконології та концептосфери, які розвинулися на європейському тлі і були суголосними з літературними тенденціями польської літератури кінця XVII – початку XVIII ст.
Визначено особливості польської епіграми, її спільні та відмінні риси з епіграмними творами Д. Братковського. Звернено увагу на розвиток польської фрашки та її відображення в польськомовній поезії пограниччя. У її межах виділено художні засоби барокового відтворення дійсності.
В ідейному вимірі виокремлено сарматизм, релігійні та антропологічні інспірації як основні чинники формування поезії Д. Братковського. У системі образотворення особливе місце відведено антропологічним і збірним універсальним образам. Серед концептичних структур виділено мегаконцепт, який структурно обрамлює текст поетичної збірки «Świat po części przeyzrzany» і узагальнює інші види концептів, поділених на фонові, проповідницькі, авторські індивідуальні та структурні. Проведено паралелі з польською бароковою концептосферою.
Ключові слова: бароко, польськомовна поезія, українсько-польське пограниччя, творчий феномен Д. Братковського, емблематика, іконологія, концепт, концептосфера, епіграма, панегірик, мовна гетерогенність. 
АННОТАЦИЯ
Бай Е. С. Поэтическое творчество Даниила Братковского в контексте барочной литературы украинского-польского пограничья. – Рукопись. 

Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 10.01.03 – сравнительное литературознавство. – Институт литературы им. Т. Г. Шевченко НАН Украины. −  Киев, 2020.
Диссертация посвящена анализу польскоязычного сборника стихов Даниила Братковского, в частности, его барочной эмблематики, иконологии и концептосферы, которые развились на европейском фоне и были созвучны с литературными тенденциями польской литературы конца XVII – начала XVIII в.

Определены особенности польской эпиграммы, ее общие и отличительные черты с епиграммными произведениями Д. Братковского. Обращено внимание на развитие польской фрашки и ее отражение в польскоязычной поэзии пограничья. В ее рамках выделены художественные приемы барочного воспроизведения действительности.

В идейном измерении проанализирован сарматизм, религиозные и антропологические инспирации как основные факторы формирования поэзии Д. Братковского. В системе образотворения особое место занимают антропологические и сборные универсальные образы. Среди концептических структур выделен мегаконцепт, который структурно обрамляет текст поэтического сборника «Świat po części przeyzrzany» и обобщает другие виды концептов, разделенных на фоновые, проповеднические, авторские индивидуальные и структурные. Проведены параллели с польской барочной концептосферой.
Ключевые слова: барокко, польскоязычная поэзия, украинско-польское пограничье, творческий феномен Д. Братковского, эмблематика, иконология, концепт, концептосфера, эпиграмма, панегирик, языковая гетерогенность. 
SUMMARY
Bai O. S. Danylo Bratkowski’s poetical work in the context of the Baroque literature of Ukrainian-Polish boundary. – A qualification thesis submitted as a manuscript. 
A dissertation for the degree of a Candidate of Philology (Doctor of Philosophy) in the field 10.01.05 «Comparative literature». – The Institute of Literature of the NAS of Ukraine. − Kyiv, 2021.
Dissertation is devoted to the analysis of Danylo Bratkowski’s Polish-language collection of poetry, in particular its Baroque conceptosphere which developed against the European background and was in line with the literary trends of Polish literature of the end of the XVII century beginning of XVIII century.
Peculiarities of emblematic and iconic types of rhetorical presentation in Polish-language poetry of mature Baroque are analyzed, attention is paid to their transformation in accordance with sociopolitical and literary needs.
It is proved that the peculiarities of Baroque conceptism (so called metaphysical poetry) of the Ukrainian-Polish border, represented by artists of several nations, were in line with the European Baroque tendencies of concept development and contributed to them valuable assets related to the national artistic heritage, historical events and ideological aspirations of the age.
The sarmatian dimention of Bratkowski’s poetry is comprehended against the background of Polish and Roxolian sarmatism within which the ideas of the Cossacks and “golden freedom” developed. It’s the basis of national identity of the writer who in the society of Rich Pospolyta was an expression of the needs and aspirations of the Ukrainian nobility.

Features of Bratkowski’s satire are analyzed within the framework of two main motives – religious and anthropological. Attention is drawn to the conditionality of division between the Catholic and Orthodox branches of Christianity in the late Baroque literary discourse. It is revealed that the author ridiculed the moral transgressions of all, without exception, Christians of his environment, pointing them to the path of complete purification through ascetic practice and return to the main biblical principles.
The image of a nobleman in D. Bratkowski’s work is characterized in comparison with the representation of this lyrical character in Baroque Polish poetry. Attention is paid to two types of the nobility, the author of the works belonged to one of them – the impoverished Ukrainian nobility. It is traced how this image developed in the representation of different social classes and people of many professions, different age categories, different levels of affluence. It is noted that the negative images of false sarmatians are significantly detailed looked at the conceptual play of each artistic detail of the work.
Among the genre poetic varieties, votum is distinguished in two equal guises: a political manifesto and a celebration of rural exotics. In Danylo Bratkowski’s works the first of this varieties is singled out – the satirical sejm votum. The author’s concept of the antihero is introduced in the field of research.

The development of the image of the sarmatian knight from the antihero to the idealized representation of the author who identified himself with the lyrical hero is traced. His basic attributes include military valor, the mission of defender of the motherland and public order, a confessor of freedom and equality of privileges and the special role of the poet as a prophet and preacher.
In parallel the system of female education was studied in view of the novelty of the Baroque representation of the female principle and its typological features that organically fit into the anthropological dimension of conceptual structures. The concept of a woman as a guardian of the family, consonant with the Baroque dominant of the Mother of God who is seen in Bratkowski’s poems through the prism of satirical proof from the opposite – through the negation of women lewd, greedy, insidious, drinking and infidel, far from Christian morality. The innovation in the introduction of concept of the “man-death” into the literary discourse is noted.
The dynamics of the author’s conceptosphere is traced that on the basis of typical or individual images entered the space of allegory and associations where the primacy is given to universals. This group includes personalized in the form of a literary map of Polish cities. Attention is drawn to the fact that the concept of wisdom was the culmination of allegories.
The concepts of life and death as a dual unity are analyzed that points to the transformation of tanatic motives in the poetry of mature and late Baroque – from the meaninglessness of death and fear of it to the victory of eternity over transience and sacrifice over social indifference.
The main ways of expressing the sacred symbolism of Polish-language poetry of mature and late Baroque are determined: acronyms, sacred metaphor, biblical maxims and sophisms of word games, personification, hyperbole, metonymy etc.

All these types of sacralization of the word are present in Bratkowski’s poems, but acquired exclusively individual forms given the general process of secularization of society in the late XVII century.
The conceptual sphere of Bratkowski’s poetry is systemized in a single megaconcept of the world that contains the following main elements: the earthly world, the world of nobility and other states, the sarmatian world, the philosophical world, God’s world. It is concluded that they are developed within the four-dimensional classification that includes phonetic, morphological, semantic and structural concepts, expressed at different levels of linguistic stylistics, semiotics, cultural study.
Key words: baroque, Polish-language poetry, Ukrainian-Polish border, creative phenomenon of D. Bratkowski, emblematics, iconology, concept, conceptosphere, epigram, panegyric, linguistic heterogeneity.
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